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 DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL AFFAIRS 

SCOTTISH GOVERNMENT  

WELSH GOVERNMENT  

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT NORTHERN IRELAND 

 

      No / N°: ................. 

 

 

EXPORT OF INSECTS AND MITES USED FOR CROP PROTECTION FROM THE UNITED 

KINGDOM TO COLOMBIA / EXPORTACIÓN DE INSECTOS Y ÁCAROS, UTILIZADOS PARA 

PROTECCIÓN DE CULTIVOS, DEL REINO UNIDO A COLOMBIA 
  

 

HEALTH CERTIFICATE / CERTIFICADO SANITARIO 
 

EXPORTING COUNTRY: UNITED KINGDOM  

PAÍS EXPORTADOR:  REINO UNIDO 
 

FOR COMPLETION BY: OFFICIAL VETERINARIAN 

A SER LLENADO POR: EL VETERINARIO OFICIAL 
 

 

I. Identification of the insects and mites / Identificación de los 

insectos y ácaros 

 

Species  

(scientific name)/ 

Especie (nombre 

científico) 

Volume  

(kilograms/units)

/ Volumen 

(kilogramos/ 

unidades)  

Sex* and age* 

(if 

applicable)/Sexo* 

y edad* (si 

corresponde) 

 

 

  

 

 

  

 

 

II. Origin of the insects and/or mites / Procedencia de los insectos y/o 

ácaros 
 

 a)   Name and address of exporter: / Nombre y dirección del 

exportador:..........................................................

.....................................................................

.............................................. 

 

b)   Address of premises of origin: / Dirección del establecimiento 

de procedencia: 

 .....................................................................

.....................................................................

.....................................................................

..................................................................... 
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III. Destination of the insects and/or mites / Destino de los insectos y/o 

ácaros 
 

 a)   Name and address of consignee: / Nombre y dirección del 

destinatario: 

 .....................................................................

.....................................................................

..................................................................... 

  

 b)  Type of substrate/packing material in which the insects/mites are 

stored and preserved within prior to use / Tipo de material de 

sustrato/embalaje en el que los insectos/ácaros están almacenados 

y conservados antes de su uso ........................ 

          ................................................................. 

 

c)   Means of transportation of the shipment: / Medio de transporte 

     del embarque: ....................... 

 

 

IV. Health Information / Información sanitaria 

 

I, the undersigned Official Veterinarian, certify that; / Yo, el que 

suscribe, Veterinario Oficial, certifico que: 

 

(a) the insects and/or mites which are intended for use as biological  
control for crop protection come from a breeding establishment, 

which is supervised and controlled by the competent authority; / 

los insectos y/o ácaros destinados al control biológico para 

protección de cultivos provienen de un establecimiento de 

reproducción supervisado y controlado por la autoridad competente;  

 

(b) I have conducted a site audit of the breeding/production facility 

identified at section II(b)above on ..................... (date); 

/ he realizado una auditoría del establecimiento de 

reproducción/producción identificado en la sección II(b) anterior 

el ...................................... (fecha);  

(c) the above audit included a review of documentation relevant to 
the breeding and production of insects and mites used for crop 

protection for export to Colombia; / la citada auditoría incluyó 

una revisión de la documentación pertinente para la reproducción 

y producción de insectos y ácaros utilizados para protección de 

cultivos destinados a la exportación a Colombia; 

 

(d) the company identified at section II (a) above has provided 
assurances that the breeding/production facility identified at 

II.(b) above has adequate control systems in place to ensure that 

the beneficial insects and mites exported to Colombia are bred 

and contained within controlled conditions, in accordance with 

industry standards, to maintain the optimal health of the 

beneficial insects and mites and to prevent alien organisms from 
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entering the contained conditions at the company’s premises and 

comply with the import conditions in import permit no............ 

dated.............. The company’s quality control department 

undertakes stringent checks on each batch of insects and mites 

produced, ensuring that the product containers and packages 

contain pure cultures within the labelled containers/packages of 

the consignment. / la compañía identificada en la sección II (a) 

anterior ha garantizado que el establecimiento de 

reproducción/producción identificado en II(b) anterior dispone de 

sistemas adecuados de control que aseguran que los insectos y 

ácaros beneficiosos exportados a Colombia han sido reproducidos y 

contenidos en condiciones controladas, de conformidad con normas 

de la industria, a fin de mantener la salud óptima de los 

insectos y ácaros beneficiosos y de impedir que organismos 

extraños entren en las condiciones controladas del 

establecimiento de la compañía y cumplir con las condiciones de 

importación del permiso de importación N° ................ de 

fecha ............ El departamento de control de calidad de la 

compañía realiza verificaciones estrictas de cada lote de 

insectos y ácaros producidos, asegurándose de que los 

contenedores y paquetes del producto contengan cultivos puros en 

los contenedores/paquetes etiquetados de la remesa. 

 
(e) The company identified at section II (a) above has provided 

assurances the insects and mites in this consignment carry no 

known disease vectors and that the insects and mites bred are 

intended to be used in controlled environments or by controlled 

methods only and only those listed at section I above are 

included in the consignment. / La compañía identificada en la 

sección II (a) anterior ha garantizado que los insectos y ácaros 

de esta remesa no son portadores de vectores de enfermedades 

conocidas y que los insectos y ácaros reproducidos están 

destinados solamente al uso en entornos controlados o por métodos 

controlados y únicamente los enumerados en la sección I anterior 

se incluyen en la remesa. 

  
* delete as appropriate / * táchese lo que no corresponda 

 

V. This certificate is valid for 10 working days. / El presente 

certificado tiene una validez de 10 días hábiles. 

 

 

Official Stamp Signed ..................................RCVS 

Sello             Firma     

Name in block letters ............................... 

Nombre en mayúsculas 

   Official Veterinarian 

   Veterinario Oficial 

   Address ............................................. 

   Dirección 

   ..................................................... 

Date   e-mail...............................................   

Fecha   Correo electrónico         
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